
"Ты, наглый вредитель! Как ты смеешь так злобно нападать на моего сына?" Кейн Коттон
яростно зарычал. Как смеет городской вредитель так нападать на его единственного сына.
Даже если его сын был виноват, другая сторона должна была подождать и умереть, тогда они
смогут компенсировать его никчемную жизнь.

"Ты слепой или глупый, старик?" Линь Чжэнькан уже давно потерял улыбку и был вне себя от
гнева. Он посмотрел на Кейна Коттона и указал на своего сына: "Твой собачий сын
использовал на мне атакующий талисман. Тебе повезло, что я его не убил".

Кейн Коттон был зол, как бык. Его еще никогда так не унижали прилюдно. Но теперь мерзкий
сопляк осмелился назвать его глупцом.

"Я не знаю, где ты набрался смелости, но даже если тебя поддерживают человеческие рыцари,
я убью тебя". медленно сказал Кейн Коттон, идя к сцене.

Линь Чжэнькан не нервничал и не боялся. Он стоял на сцене и ждал, когда Кейн Коттон
сделает шаг. Когда тот подошел, он улыбнулся ему и спросил: "Ты уверен, что хочешь напасть
на меня? Ты можешь себе это позволить?"

"Ты, ублюдок, увидишь, как я оторву тебе голову". Кейн Коттон ударил голой рукой. Как только
рука оказалась у головы Линь Чжэнькана, с воплем Кэн Коттон отлетел в сторону.

"Какой наглец. Я слышал, что Секта Багрового Огня была злой, но я никогда не думал, что их
старейшина нападет на ребенка за то, что тот отомстил за его сына собаки". раздался женский
голос. В нем не было ни злости, ни радости.

Перед Линь Чжэньканом появилась красивая женщина. У нее были лесные зеленые глаза и
серебристо-светлые волосы. Ее уши были заострены.

"Эльф?" Эцио задохнулся от удивления. Он никогда не видел эльфов своими глазами, но много
раз читал и слышал их описание и таланты. Он сразу же опознал ее.

"Приветствую вас, мастер". с поклоном сказал Линь Чжэнькан.

"Хм..." Эльфийская красавица слегка кивнула, не оборачиваясь. Ее острые глаза были
устремлены на Кейна Коттона.

Кейн Коттон отлетел назад, и рука, которую он использовал для атаки, была вся в крови.
Вероятно, она была отрублена от запястья. Его лицо было сморщено от боли. Его дыхание было
тяжелым.

"Кто ты?" спросил Кейн Коттон, задыхаясь от боли. Он испытывал сильную агонию и впервые
за долгое время почувствовал ужас.

"Зачем тебе это знать?" равнодушно спросила женщина. "Ты посмел напасть на моего ученика,
чтобы украсть его оружие и техники. Они подарены мной. Если осмелишься, приходи и возьми
их".

"Я не посмею". сказал Кейн Коттон, скрежеща зубами. Он знал, что противник намного
сильнее его.

"А вы двое?" Тот же голос спросил двух других лидеров.



Лидер секты Рысь отрицательно покачал головой. Как он мог осмелиться сделать шаг, когда
другая сторона была намного сильнее.

"Приветствую тебя, Ву из реки Гу", - с улыбкой сказал настоятель.

"Ты знаешь меня?" - удивленно спросила женщина.

"Я узнал технику, которую ты использовала. Она сильнее, чем та, которую я видел раньше".
сказал настоятель со вздохом. Однажды он встретил эльфа, использовавшего такую же
технику.

"О, как его звали?" спросила эльфийская красавица, прищурив глаза.

"Ее звали Йрасилла Ву", - с улыбкой ответил настоятель.

"И что с ней случилось?" спросила женщина, явно удивленная.

"Я убил ее", - открыто сказал настоятель. Это показалось женщине глупым, но настоятель не
стал возражать.

"Хм. Ты оказал большую услугу семье Ву из реки Гу. Когда я вернусь в свою семью, я
позабочусь о том, чтобы мой отец узнал об этом". Эльфийская красавица сказала с улыбкой.

Техника, которую она использовала, была особенной для женщин. Когда она спросила, как
зовут человека, она спросила "его", чтобы проверить настоятеля. Тот подчеркнул "ее", чтобы
показать эльфийке, что он действительно знает, что происходит.

И когда эльфийская красавица узнала имя этой особы, она спросила, что с ней случилось. Ведь
эта особа была предательницей семьи, и за ее голову назначена награда. Если бы настоятель
был с ней дружен, она вела бы себя дружелюбно, чтобы узнать ее местонахождение. Но она
была убита, и это была великая заслуга, поэтому она уведомила бы его отца и наградила
настоятеля.

"Я заранее благодарю патриарха Ву".

"Я не буду считать вас ответственными за то, что произошло раньше, но отныне вы все должны
знать, что Линь Чжэнькан - мой ученик, а семья Линь находится под моей защитой. Если с
ними что-то случится, семья Ву будет разбираться". властно сказала эльфийская красавица.

"Очень хорошо. Как насчет раздора между двумя семьями. Как хранителю города, нам
поручено поддерживать баланс между двумя семьями. Если семья Лин хочет уничтожить
семью Сун, я не могу объяснить это дворцу". спросил настоятель. Если семья Лин находится
под защитой семьи Ву, то он мало что мог сделать. Что с того, что Семья Линь хотела забрать
весь город себе. Он не мог просто позволить семье Лин уничтожить другую сторону.

"Позвольте мне все объяснить, мастер Ву", - сзади подошел старик. Его волосы и борода были
белыми, а лицо покрыто морщинами. "Мы пришли к соглашению с семьей Сун, и через два
месяца мы соединим наши семьи узами брака. Настоятель может быть спокоен, между двумя
семьями не будет никакой борьбы".

"Я не мог надеяться ни на что лучшее". Настоятель сжал его руку, но на самом деле был
огорчен. Если две семьи прекратят борьбу, а Очищающая Буддийская Секта не сможет
ограничить их культивирование, то вскоре их культивирование достигнет сферы



Кристаллизации Ци. В этот момент он уже ничего не мог сделать.

"Поскольку все улажено, пусть этот пир закончится. Завтра вы сможете продолжить свою
деятельность". сказала Эльфийская Красавица и ушла вместе с Линь Чжэньканом.

"Позаботьтесь о мастере Кейне!" Патриарх Линь приказал своим людям обработать раны
Кейна Коттона, но Кейн Коттон вскочил на ноги и в гневе ушел.

Эцио уже давно предвидел это, и Лидеры также знали о таких возможностях. Но они не могли
контролировать свою жадность. Эцио мог сказать, что Линь Чжэнькан был умен, и все равно
вышел на сцену, чтобы показать свое мастерство. Затем он показал свое оружие, чтобы
усилить жадность Лидеров. Он хотел, чтобы они напали на него, чтобы оправдать
вмешательство своего Учителя. Ведь теперь, когда его Хозяин показал себя и сделал его и его
семью по сути неприкасаемыми.

"Какой проницательный молодой человек". Эцио был умен, умнее своего возраста благодаря
своей предыдущей жизни. Благодаря телевидению и интернету он был свидетелем
бесчисленных схем и заговоров. Линь Чжэнькану было всего 11 лет, но он был намного умнее
своих сверстников.

В любом случае, у меня нет к нему никакой вражды.

Эцио покачал головой и покинул пиршественную зону. На следующий день должен был
состояться аукцион, прежде чем молодые люди отправятся в экспедицию. К счастью, за
последние несколько месяцев ему удалось заработать немного золота, и он смог купить
несколько вещей.
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